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u?M?I?�«  cš√U?�U?L?²?¼« W?O?zUCH�«  «Îd?O³� «Îd?E?½ ”U?M?�« Èb� «Îu?M?²� ÒdÐ ŸË U?N?−�«u?D?ðÒ—

OMIðÒô≈ ÆUN²ÒÊ√ Òö�« ÒÊ√ u¼  dEMK� X2ÒdO¦� d³�« pKð s� «¹ Z�«ÔË WOK9²�« W½Uš w2 Ã—bd²�«ÆtO2

ËËü« w2d?Oš_« W½d¦� …u?MI�« pKð uŽbð w²�«  ôUI*«  b?'« s� ¡wý v�≈  «Ò¹ÒË W—U?L¦²Ý«

Y³�«ÒdC¹ ULO2 ô ”UM�« lHM¹ ULO2 wzUCH�« ÒÆr¼

ËËd?F?*« s�Ê√ ·Òu?¹ w?²?�«  ö?J?A?*« d?³?�√ s� Ë w?½U?¦?�« q?O?'« U?NNł«¡U?M?Ð√ s?� Y?�U?¦�«

dF�«dłUN*« »dF�« WGK�« …œUł≈ ÂbŽ s¹2 ¨WOÐÒË rNMOÐ WKB�« ŸUDI½« wMF¹ UË 5ÐrNzUÐ¬ sÞ

u×³BO�öOł «Îu¼ öÐ ¹ÒË WËc¹uÐrCš w2 p�– bFÐ «ÒdG�«  UFL²:« pKð — öÐ WOÐrNKBð WDÐ«

u]QÐÆrN�

ËÊ√ l?�Ò—«b*« —b?ð w?²�« ”Òd?F?�« U?NO2 ”R?ð w?N?2 Ê«b?K?³?�« p?K?ð w?2 WKOK` WOÐ—Ëœ Íœ«Îô 

ô≈ ¨ tÐ ”QÐÒÊ√ ÒdOŁQð qE¹ U¼ÒËb×� O?A�U¼ sJ¹ r� Ê≈ «œÒUÎuMI�« bLFð ô «–ULK2 WOzUCH�«  «

Y?³�«  «–Òu�« d?Ð h?O?B?d?ð v�≈ ‚UDM�« lÝ«9?³?� W?O?LOKFð Z�«ÒK?F?²?� WDÒd?F�« rd?D?Ð WOÐW?I¹

ø WKNÝ

Ê≈Òd?O¦� «Îd?G?�« Ê«b?K³�« s� d?2 q?¦?� ≠ WOÐË U?9½d?²K$≈d% ≠ «q?� ’Òd(« d?A?½ vKŽ ’

Ë “UHK²�« d³Ž UN²G�Ë qÐ ¨Ê«bK³�« s� dO¦� w2 WŽ«–ù«KFðÒqJ� UN²G� rÒ— ÆVž«

dF�« UM²G� vKŽ WE2U;« UMÐ —bł_« fO� Ë√Ë ̈ WOÐdAMÐ p�–Ë U¼ UOzUCH�« d³Ž UNLOKFð

ËË  UŽ«–ù«d²½ô«Ë XO½dOžË s� U¼ðô« qzUÝÒ—uH�« ‰UBø Í

u½K:« ¨b¼U:« ‰«ÒdF�« WÆWOÐ

ËdA½«dF�« « UOzUCH�« d³Ž WOÐ



Travail à faire par le candidat
REMARQUE GÉNÉRALE : Les réponses en arabe ne seront pas vocalisées.

I. COMPRÉHENSION (12 points)
1. Traduire le titre du texte.

2. Retrouver dans le texte et recopier les expressions traduites ci-dessous :

3. Traduire en français, le texte depuis : « ËËü« w2ÆÆÆW½ » (1igne 3) jusqu’à : « dC¹ ULO2 ô ÆÆÆÒÆr¼ »
(1igne 4).

4. Analyse du texte :

a. Que signifie en français l’expression : Ëðô« qzUÝÒ—uH�« ‰UBÍ  ?

Relever dans le texte et traduire les termes qui peuvent être classés dans cette catégorie.

b. Quelle est la thèse présentée par l’auteur de l’article, et quels sont ses arguments ? (répondre
en français).

II. EXPRESSION (8 points)

Compétence linguistique (4 points)

1. Transformer les phrases suivantes en tenant compte des modifications proposées :
±ÆË rNMOÐ WKB�« XFDI½«Ë 5Ðu×³BO� rNzUÐ¬ sÞu¼ öÐ «¹ÒÆW

Æ±     « XFDI½«ÆÆÆtMOÐ ÆÆÆ

≤ÆÊ≈ÒöOł ÎKF²¹ r� ÒËc¹ tzUÐ¬ WG� rÆWO³Mł_«  UFL²:« w2 »

Ê≈ÒÆÆÆ‰UOł_« 

2. Remplacer le nom verbal ©—bB�® souligné par la tournure verbale correspondante :
Exemple :

2ÒË rNMOÐ WKB�« ŸUDI½« wMF¹ UË 5ÐÆrNzUÐ¬ sÞ

2 º≠     ÒÊ√ wMF¹ UÒË rNMOÐ WKB�« Ë 5ÐÆXFDI½« rNzUÐ¬ sÞ

±ÆÆUM²G� vKŽ WE2U;« UMOKŽ

≤Æd¹ËR9� b¹uMI�« u�dÐ hOBdð WOzUCH�«  «KF²� Z�«ÒdF�« rÆWOÐ

≥Æu¹ w²�«  öJA*« d³�√ s�dF�« …œUł≈ ÂbŽ ÊËdłUN*« UNNł«ÆWOÐ

Production (4 points)
Traiter, en arabe, un des deux sujets suivants :

±uBð ÆÒuŠ ——««ÓKF²¹ ÊQÐ o¹b] ŸUM`≈ tO2 ‰ËU% ÒdF�« rÆWOÐ

≠KF²ð Ê√ pOKŽÒdF�« r° U½√ XKF2 UL� WOÐ

≠Ë ¨«–U*ÆÆÆø p�– nO�

≠ÆÆÆ

≤Ê√ bI²Fð q¼ ÆÒd²½ô«òË  UOzUCH�« KFð vKŽ bŽU9ð b` åXO½ÒË  UGK�« rdF²�«ÒøÅ U2UI¦�« v�≈ ·

f. elles jouent un rôle non négligeable
g. à large diffusion
h. ne vaut-il pas mieux pour nous...
i. tiennent essentiellement à...
j. des programmes éducatifs simplifiés

a. rupture du lien
b. une génération sans identité
c. sont à ranger dans la rubrique «divertissement»
d. ils se fondent dans la masse de ces sociétés
e. voire marginal


